保護者様　　　　　　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　   ２０　　　年　　　月　　　日                                                                      　　　　    Señores padres de familia y/o apoderado 　　　　　　　　　　　　  año 　　mes　　 día
　　　　　　　　　                          　　　    　　学校名:        　　　　             

                                                    　　Nombre de la escuela

　　　　家庭と学校をつなぐ資料

DOCUMENTO DE ENLACE ENTRE EL HOGAR Y LA ESCUELA
この資料は子供たちが楽しく意義ある学校生活を送るため、生徒又はご家庭の状況を把握するものです。

またプライバシーに十分配慮して利用しますので、ありのままお書き下さい。

Este documento servirá para conocer mejor la situación del alumno y de la familia

para que su niño(a) pueda llevar una vida agradable en la escuela. Estos datos serán usados y tratados con la mayor reserva, por eso se ruega que responda claramente y entregue al profesor responsable de la clase.  
１．児童・生徒    Alumno

名　　前
Nombre
男 ・ 女 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　M ・ F

現住所
Domicilio actual
〒（　　　）



電話番号・携帯　　Tel.　de casa o celular

Tel.
生年月日　　Fecha de nacimiento
年　　　　　　月　　　　　　　日
 　　　 Año  　　 mes  　　　día

国籍　Nacionalidad
来日年月日　Fecha de entrada al Japón

　　　　　Año年       mes月       día日

日常話している言語
Idioma que habla regularmente
　　　□日本語　　　　　 □母語(                   )

Japonés    Idioma materno(                   )

２．保護者　Padres de familia
名　　前
Nombre


児童・生徒との続柄
Relación con el alumno
□父　　　   □母　　　   □その他（　　　　　　　　）

   Padre     Madre     Otros

緊急連絡先、   電話番号　

Contacto en caso de emergencia　tel.


３．家族構成　Estructura familiar

家族の名前 Nombre de los miembros de familia
続 柄

Parentesco
年 齢
edad
連絡先（勤務先・学校など）

Contacto(trabajo,escuela,etc)


























４．自宅付近の略地図　Croquis del barrio donde reside usted.


地区グループ（　　　　　　　）Grupo del barrio donde reside（　　　　　　　　　）



５．就学　状況

    Situación escolar
保育園:                     　　   　　年から　　   　年まで

Guarderia 　　　　　　　　　　            desde el año　   hasta el año
学校名等:                     　学　年              　期　間             

Nombre de la escuela            Grado escolar          Período

６．母国語の習得状況（児童・生徒本人）：該当項にチェック

　　Situación sobre el aprendizaje del idioma materno(del niño o alumno): marque la casilla correspondiente.
  □話せる　　　　　　　　         　□少し話せる　　　　　　　      　□話せない

    Habla                 　Habla un poco         　　　No habla

　□書ける　　　　　　　　         　□少し書ける　　　　　　　      　□書けない

    Escribe                 　Escribe un poco  　      　 No escribe

７．日本語会話：該当欄に○印

　　Conversación en japonés: marque con un círculo la columna correspondiente.

　話　せ　る　　　　　　
　Habla 
　少　し　話　せ　る
Habla un poco
話　せ　な　い

　　No habla 

  児童・生徒

 Alumno




  父　Padre




　母　Madre




８. ひらがなで書かれた文の意味がわかりますか。該当欄に○印

　　Puede comprender el significado de los textos escritos en hiragana? Marque con un círculo

　 la columna correspondiente.


　わ か る
　Comprende 
　少　し　わ　か　る　　

　Comprende un poco
　わ　か　ら　な　い

No comprende

　児童・生徒

Alumno




　父　Padre




　

　母　Madre




９．ひらがなで日本語を書けますか。該当欄に○印

　　Puede escribir japonés en hiragana? Marque con un círculo la columna correspondiente.


書 け る
Escribe
少　し　書　け　る
Escribe un poco
書　け　な　い

No escribe

　児童・生徒

Alumno




  父　Padre




　

　母　Madre




10．身体的に注意しなければならないことがありますか。

   Tiene alguna observación o cuidado especial con la salud?

□ある　　 (□心臓　　　□肝臓　　　　□腎臓　　　□その他：　　　　　　　　　　)  　　□ない　

Si  　(Corazón 　Hígado    Riñones   　Otros         　　　　　No

11., 身体的に食べてはいけないものがありますか。
Hay algún alimento especial que no pueda comer?
□あるSi (                    　　　　     )　　　　　　□　ない No

12. 日本での滞在予定はどれぐらいですか。

　 Cuánto tiempo planea residir en Japón?
    □ （　　　　　）か月ぐらい　　　　　　　　　　　　□　（　　　　　　）年ぐらい

　　Aproximadamente (    ) meses      Aproximadamente (    ) años

· 永住（定住）を希望しています。

Deseo vivir en forma permanente.

18
19

